
AR-15 RAS HANDGUARD FREE FLOAT - KNIGHTS ARMAMENT RAS
HANDGUARD MRE FREE FLOAT PICATINNY BLACK

With a reputation that proceeds itself the Knights Armament RAS handguard line
is well known for its rugged and dependable free float design. Specification
unique to each handguard are as follows: 100-027-604 PN 20211 Dubbed the
‘Too Long’ this handguard is 13/16” longer than the carbine length handguard
and requires the use of a low-profile gas block Approximate length: 7.61”
Approximate weight: 1.06lbs 100-027-606 PN 21166-2 Dubbed the RAS MRE
(More Real Estate) this is design for a carbine length gas system with a fixed
front sight Approximate length: 11.27” Approximate weight: 1.26lbs All RAS free
float handguards include the barrel nut, mounting hardware, and three 11 rib rail
cover panels.

Attributes

Name: KNIGHTS ARMAMENT RAS HANDGUARD MRE FREE FLOAT PICATINNY BLACK
Manufacturer: KNIGHTS ARMAMENT
Product no.: 100027606
Mfr. No.: 21166-2
Color: Black
Make: AR-15
Style: Free Float
Delivery weight: 0.798kg
UPC: 819064016861

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15 RAS HANDGUARD
FREE FLOAT KNIGHTS ARMAMENT RAS
HANDGUARD MRE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Knights Armament RAS Handguard entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Handguards zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung angegeben,
verwendet wird.
Befolge stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenaccessoires.
Überprüfe den Handguard regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Halte den Handguard außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und suche professionelle
Unterstützung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Handguard nur mit kompatiblen Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass alle Montagematerialien vor der Nutzung sicher befestigt sind.
Vermeide es, den Handguard extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, die
Schäden verursachen können.
Modifiziere den Handguard in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung gefährden kann.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Handguard, indem du die Laufmutter lockerst und ihn vom Lauf abziehst.
Platziere den neuen Knights Armament RAS Handguard auf dem Lauf und achte darauf, dass er
korrekt mit dem Gasblock ausgerichtet ist.
Sichere den Handguard, indem du die Laufmutter gemäß den Spezifikationen des Herstellers anziehst.
Befestige die mitgelieferten Rail CoverPanels nach Bedarf für dein spezifisches Setup.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation, ob alle Komponenten vor der Benutzung der Feuerwaffe sicher sind.
Übe stets sichere Handhabungs und Schießtechniken.
Mach dich mit den Funktionen des Handguards vertraut, um dessen Funktionalität während der
Nutzung zu maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
Wenn der Handguard irreparabel beschädigt ist, entsorge ihn gemäß den örtlichen
Abfallmanagementrichtlinien.
Entsorge den Handguard nicht auf eine Weise, die eine Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit
darstellen könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Knights Armament RAS Handguards konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, trägst du dazu bei, eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem Knights Armament RAS Handguard zu gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for AR15 RAS Handguard
Free Float Knights Armament RAS Handguard MRE

Introduction
Thank you for choosing the Knights Armament RAS Handguard. This guide provides important safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your handguard. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage before each use.
Keep the handguard out of reach of children and unauthorized users.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the handguard with compatible firearms only.
Ensure that all mounting hardware is securely fastened before use.
Avoid exposing the handguard to extreme temperatures or harsh chemicals that may cause damage.
Do not modify the handguard in any way, as this may compromise safety and performance.
Use appropriate protective gear when handling firearms to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard by loosening the barrel nut and sliding it off the barrel.
Place the new Knights Armament RAS handguard onto the barrel, ensuring it aligns correctly with the
gas block.
Secure the handguard by tightening the barrel nut according to the manufacturer's specifications.
Attach the included rail cover panels as needed for your specific setup.

Usage

After installation, doublecheck that all components are secure before using the firearm.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.
Familiarize yourself with the features of the handguard to maximize its functionality during use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the handguard is damaged beyond repair, dispose of it as per local waste management guidelines.
Do not dispose of the handguard in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Knights Armament RAS Handguard, please consult the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you will help ensure a safe and enjoyable experience with your
Knights Armament RAS Handguard. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos RAS de Flotación Libre de Knights
Armament

Introducción
Gracias por elegir el guardamanos RAS de Knights Armament. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu guardamanos. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto, tal como se especifica en esta
guía.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre accesorios para armas de fuego.
Inspecciona regularmente el guardamanos en busca de signos de desgaste o daños antes de cada uso.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Si notas algún defecto o problema, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre el guardamanos solo con armas de fuego compatibles.
Asegúrate de que todos los herrajes de montaje estén bien ajustados antes de usar.
Evita exponer el guardamanos a temperaturas extremas o productos químicos agresivos que puedan causar
daños.
No modifiques el guardamanos de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Usa equipo de protección adecuado al manipular armas de fuego para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el guardamanos existente aflojando la tuerca del cañón y deslizándolo fuera del cañón.
Coloca el nuevo guardamanos RAS de Knights Armament sobre el cañón, asegurándote de que esté
alineado correctamente con el bloque de gas.
Asegura el guardamanos apretando la tuerca del cañón de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Adjunta los paneles de cubierta de riel incluidos según sea necesario para tu configuración específica.

Uso

Después de la instalación, verifica nuevamente que todos los componentes estén seguros antes de
usar el arma de fuego.
Practica técnicas de manejo y disparo seguras en todo momento.
Familiarízate con las características del guardamanos para maximizar su funcionalidad durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje.
Si el guardamanos está dañado más allá de la reparación, deséchalo según las pautas locales de gestión de
residuos.
No elimines el guardamanos de una manera que pueda representar un riesgo para el medio ambiente o la
seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el guardamanos RAS de Knights Armament, consulta el sitio web del
fabricante o contacta su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, ayudarás a garantizar una experiencia segura y agradable con
tu guardamanos RAS de Knights Armament. Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable de las armas de
fuego.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain AR15 RAS Free
Float de Knights Armament

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain RAS de Knights Armament. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre gardemain. Veuillez lire
attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, comme spécifié dans ce guide.
Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Inspectez régulièrement le gardemain pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Gardez le gardemain hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide
professionnelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le gardemain uniquement avec des armes à feu compatibles.
Assurezvous que tout le matériel de montage est solidement fixé avant utilisation.
Évitez d'exposer le gardemain à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs qui
pourraient l'endommager.
Ne modifiez pas le gardemain de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité et
les performances.
Utilisez un équipement de protection approprié lors de la manipulation des armes à feu pour prévenir les
blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le gardemain existant en desserrant l'écrou de canon et en le faisant glisser hors du canon.
Placez le nouveau gardemain RAS de Knights Armament sur le canon, en vous assurant qu'il s'aligne
correctement avec le bloc de gaz.
Fixez le gardemain en serrant l'écrou de canon selon les spécifications du fabricant.
Attachez les panneaux de couverture de rail inclus selon vos besoins spécifiques.

Utilisation

Après l'installation, vérifiez que tous les composants sont sécurisés avant d'utiliser l'arme à feu.
Pratiquez des techniques de manipulation et de tir sûres en tout temps.
Familiarisezvous avec les caractéristiques du gardemain pour maximiser sa fonctionnalité pendant
l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Jetez les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si le gardemain est endommagé audelà de toute réparation, jetezle selon les directives de gestion des
déchets locales.
Ne jetez pas le gardemain d'une manière qui pourrait poser un risque pour l'environnement ou la sécurité
publique.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, vous aiderez à garantir une expérience sûre et agréable
avec votre gardemain RAS de Knights Armament. Merci de donner la priorité à la sécurité et à l'utilisation
responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il AR15 RAS
HANDGUARD FREE FLOAT KNIGHTS ARMAMENT
RAS HANDGUARD MRE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Knights Armament RAS Handguard. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza
e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo handguard. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Controlla regolarmente l'handguard per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni l'handguard fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'handguard solo con armi da fuoco compatibili.
Assicurati che tutto l'hardware di montaggio sia fissato saldamente prima dell'uso.
Evita di esporre l'handguard a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive che potrebbero
causare danni.
Non modificare l'handguard in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Indossa l'equipaggiamento protettivo appropriato quando maneggi armi da fuoco per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi l'handguard esistente allentando il dado del barile e facendolo scivolare via dal barile.
Posiziona il nuovo Knights Armament RAS handguard sul barile, assicurandoti che sia allineato
correttamente con il blocco gas.
Fissa l'handguard stringendo il dado del barile secondo le specifiche del produttore.
Attacca i pannelli di copertura del rail inclusi secondo necessità per la tua configurazione specifica.

Uso

Dopo l'installazione, verifica che tutti i componenti siano sicuri prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Pratica tecniche di maneggio e tiro sicure in ogni momento.
Familiarizzati con le caratteristiche dell'handguard per massimizzare la sua funzionalità durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se l'handguard è danneggiato oltre la riparazione, smaltiscilo secondo le linee guida locali sulla gestione dei
rifiuti.
Non smaltire l'handguard in un modo che potrebbe rappresentare un rischio per l'ambiente o la sicurezza
pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Knights Armament RAS Handguard, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il
tuo Knights Armament RAS Handguard. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi
da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści AR15 RAS
Free Float Knights Armament RAS Handguard MRE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rękojeści Knights Armament RAS. Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje
bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojej rękojeści. Prosimy o
uważne przeczytanie tego przewodnika przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w tym przewodniku.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Przechowuj rękojeść z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj rękojeści tylko z kompatybilnymi broniami palnymi.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Unikaj narażania rękojeści na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia, które mogą spowodować
uszkodzenie.
Nie modyfikuj rękojeści w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i wydajność.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas obsługi broni palnej, aby zapobiec urazom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zdejmij istniejącą rękojeść, luzując nakrętkę lufy i zsuń ją z lufy.
Umieść nową rękojeść Knights Armament RAS na lufie, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana
z blokiem gazowym.
Zabezpiecz rękojeść, dokręcając nakrętkę lufy zgodnie z zaleceniami producenta.
Dostosuj dołączone panele osłonowe w razie potrzeby do Twojej specyficznej konfiguracji.

Użytkowanie

Po instalacji ponownie sprawdź, czy wszystkie elementy są pewnie zamocowane przed użyciem broni
palnej.
Stosuj bezpieczne techniki obsługi i strzelania przez cały czas.
Zapoznaj się z funkcjami rękojeści, aby maksymalnie wykorzystać jej funkcjonalność podczas
użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli rękojeść jest uszkodzona ponad możliwości naprawy, utylizuj ją zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi gospodarki odpadami.
Nie utylizuj rękojeści w sposób, który mógłby stanowić zagrożenie dla środowiska lub bezpieczeństwa
publicznego.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących rękojeści Knights Armament RAS, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.



Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, przyczynisz się do zapewnienia bezpiecznego i
przyjemnego doświadczenia z rękojeścią Knights Armament RAS. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i odpowiedzialne korzystanie z broni palnej.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 RAS Handguard
Free Float Knights Armament RAS Handguard MRE

Introduktion
Tack för att du valt Knights Armament RAS handguard. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din handguard. Vänligen läs denna guide noggrant före
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande tillbehör till skjutvapen.
Inspektera handguarden regelbundet för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll handguarden utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användning omedelbart och sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handguarden med kompatibla skjutvapen.
Se till att all monteringshårdvara är ordentligt åtdragen före användning.
Undvik att utsätta handguarden för extrema temperaturer eller frätande kemikalier som kan orsaka skada.
Modifiera inte handguarden på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och prestandan.
Använd lämplig skyddsutrustning när du hanterar skjutvapen för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga handguarden genom att lossa barrel nut och glida av den från pipan.
Placera den nya Knights Armament RAS handguarden på pipan och se till att den är korrekt inriktad
med gasblocket.
Säkra handguarden genom att dra åt barrel nut enligt tillverkarens specifikationer.
Fäst de medföljande rail cover panels som behövs för din specifika installation.

Användning

Efter installationen, kontrollera att alla komponenter är säkra innan du använder skjutvapnet.
Öva säker hantering och skjutteknik vid alla tillfällen.
Bekanta dig med handguardens funktioner för att maximera dess funktionalitet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om handguarden är skadad bortom reparation, kassera den enligt lokala avfallshanteringsriktlinjer.
Kassera inte handguarden på ett sätt som kan utgöra en risk för miljön eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Knights Armament RAS handguard, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kommer du att bidra till en säker och trevlig upplevelse
med din Knights Armament RAS handguard. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning av
skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 RAS Předpažbí Free
Float Knights Armament RAS Předpažbí MRE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali předpažbí Knights Armament RAS. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho předpažbí. Před instalací a použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Pravidelně kontrolujte předpažbí na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Uchovávejte předpažbí mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte předpažbí pouze s kompatibilními palnými zbraněmi.
Zajistěte, aby bylo veškeré montážní příslušenství pevně utaženo před použitím.
Vyhněte se vystavení předpažbí extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, které by mohly způsobit
poškození.
Nepřizpůsobujte předpažbí žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Používejte vhodné ochranné vybavení při manipulaci s palnými zbraněmi, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Odstraňte stávající předpažbí uvolněním matice hlavně a posunutím předpažbí z hlavně.
Umístěte nové předpažbí Knights Armament RAS na hlaveň, ujistěte se, že je správně zarovnáno s
plynovým blokem.
Zajistěte předpažbí utažením matice hlavně podle specifikací výrobce.
Připojte přiložené krycí panely kolejnice podle potřeby pro vaši konkrétní konfiguraci.

Použití

Po instalaci znovu zkontrolujte, že jsou všechny komponenty pevně utaženy před použitím palné
zbraně.
Vždy praktikujte bezpečné manipulace a střelecké techniky.
Seznamte se s funkcemi předpažbí, abyste maximalizovali jeho funkčnost během použití.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud je předpažbí poškozeno nad rámec opravy, likvidujte ho podle místních pokynů pro správu odpadu.
Nepoškozujte předpažbí způsobem, který by mohl představovat riziko pro životní prostředí nebo veřejnou
bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se předpažbí Knights Armament RAS prosím navštivte webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic přispějete k zajištění bezpečné a příjemné zkušenosti s
vaším předpažbím Knights Armament RAS. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a odpovědné používání
palných zbraní.


